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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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- Explanatory memorandum

The proposal which is the subject of this propoéal for an amendment was

forwarded to the Council by the Commission on 9 March'1982.

The purpose of this amendment, which is proposed as a result of comments

made by some Member States and by Parliament, is :

- to increase the total number of fishing licences granted to US,
Korean and Japanese vessels which must land all their catches in French
Guiana by creating temporary licences which will be renewed only if no

new Community vessels come to fish in that zone during the course of 1982,

- to increase the quota and the number of licences originally
proposed by the Commission for vessels from Trinitad and Tobago, which

were 30 % down on the previous year, so that the reduction is only 10 %.



Tpononefnon THg mpotdoewg kavoviowod (EOK) Tol XupBouAfou nepfl xaBo-
piopol dpiopévov pfpev Siamphoenc kal Siaxeiplfoeoc Tdv dAieuTikdv
mdpav nob EpappdZovral otd mAoTa mod efpouv onpafa dpiropévov TplTov
xwpdv omi Zbvn 200 prAfov &voixtd TOv &xTBv ToU yaAAikod 8i1apepfopa~
Tog THc Moutévac (Byypago COM(82)81 TeAiks)

nol OmopAfBnke &8 Thv "Emitpond o FfupBolAio olppeova p& T8 &pBpo
149 ts86pio 2 TR TuvBAknG.

1. T8 GpBpo 3 TpomonoietTar &c EZfc 3

« 'H napbypagoc 1 cupnAnpdvetar p€ ThAv axéAoubn gpbon
"*Ext8c &né Tfc GSerec alvég, pnopolv v& xopnynBolv &né
Tfc Y81ec npolinoB&oeic Tpetg npoowpivEe &vaveborpec

&serec”.

« "H nmap&ypagoc 2 cupnAnpbveTan pé v dkbAoubn gpbon :
"' S8i16pkera foxloc TBv mpoowpivdv &8ei1dv nold avapépo-

vras ovfv napbypago 1 nepiropfZetar &v& nepi16doug Tpibv
pnvov".

2. I8 nopSpmpa I onuefo 2, ovh oesipf " Trinité et Tobago" ol &piB-
pof 60 kaf 7 &vrikaBforavrar &né vobc 69 xaf 9 hvrioTolyec.



